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23/04/2024
Sitzung vom Seduta del

Nr.

Neuernennung der Kommission für die
Abnahme der Jägerprüfung

Zweckbindung einer Kostenschätzung über
die Ausgaben betreffend Entschädigungen
an die Mitglieder der Kommission
Kap. U01011.1080

Ricostituzione della Commissione per
l’esame di caccia

Impegno di una stima di spesa riguardante
compensi ai componenti della commissione

Cap. U01011.1080

ANWESEND SIND SONO PRESENTI

Landeshauptmann Arno Kompatscher Presidente
Landeshauptmannstellvertr. Rosmarie Pamer Vicepresidente
Landeshauptmannstellvertr. Marco Galateo Vicepresidente
Landeshauptmannstellvertr. Daniel Alfreider Vicepresidente

Landesräte Magdalena Amhof Assessori
Christian Bianchi
Peter Brunner
Ulli Mair

Hubert Messner
Luis Walcher

Generalsekretär Eros Magnago Segretario Generale
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Der Artikel 12 des Landesgesetzes vom 17. 
Juli 1987, Nr. 14, in geltender Fassung, regelt 
die Ernennung und die Zusammensetzung der 

Kommission für die Abnahme der 
Jägerprüfung. 

 
L’articolo 12 della Legge provinciale 17 luglio 
1987, n. 14, e successive modifiche, disciplina 
la nomina e la composizione della 

Commissione per l’esame venatorio. 

   
Die Amtszeit der mit Dekret des Direktors der 
Abteilung Forstwirtschaft vom 09. April 2014, 
Nr. 135/32.4, eingesetzten 

Prüfungskommission für die Ausstellung des 
Jagdbefähigungsnachweises läuft mit 
29. Februar 2024 ab, weshalb deren 
Wiedereinsetzung vorgenommen werden 
muss. 

 
La commissione d’esame per il rilascio 
dell’abilitazione all’esercizio della caccia 
costituita con decreto del direttore della 

ripartizione foreste del 09 aprile 2014, 
n. 135/32.4, sta per scadere il 29 febbraio 
2024, per cui si rende necessario la sua 
ricostituzione. 

   

Die Artikel 10 und 11 des Landesgesetzes 
vom 8. März 2010, Nr. 5, regeln die 
Ernennungen und Zusammensetzung von 
Gremien in einem ausgewogenen 
Geschlechterverhältnis. 

 
Gli articoli 10 e 11 della Legge provinciale 8 
marzo 2010, n. 5, disciplinano la nomina e 
composizione di organi secondo un rapporto 
di equilibrio fra i generi. 

   

Die Einsetzung der Mitglieder wurde unter 
Berücksichtigung der Bestimmungen des L.G. 
vom 08. März 2010, Nr. 5, vorgenommen, 
wonach alle gesetzlich geregelten Gremien, 
die innerhalb der Landesverwaltung ernannt 
werden, ein ausgewogenes 

Geschlechterverhältnis aufweisen müssen. 

 L’istituzione dei membri è stata eseguita 
tenendo conto delle disposizioni della L.P. 
08 marzo 2010, n. 5, secondo cui in tutti gli 
organi regolamentati per legge e nominati 
all’interno dell’amministrazione provinciale 
deve esserci una situazione di equilibrio fra i 

generi. 
   
Nach sorgfältiger Überprüfung der bei dieser 
Landesbehörde eingereichten einzelnen 
Bewerbungen werden die im verfügenden Teil 
angeführten Personen als Mitglieder der 

neuen Prüfungskommission eingestuft. 

 
Dall’approfondita valutazione delle singole 
candidature presso questa amministrazione e 
interessate a ricoprire la carica di membro 
presso la nuova commissione sono risultate 

idonee le persone indicate nella parte 
dispositiva. 

   
Im Sinne des L.G. vom 19. März 1991, Nr. 6 in 
geltender Fassung, steht den externen 
Mitgliedern von Kollegialorganen, die bei der 

Südtiroler Landesverwaltung errichtet sind, 
eine eigene Pauschalvergütung zu. 

 Ai sensi della L.P. 19 marzo 1991, n. 6, e 
successive modifiche, spetta ai componenti 
esterni di organi collegiali istituiti presso 

l’Amministrazione provinciale una specifica 
indennità omnicomprensiva. 

   
Dies vorausgeschickt  Un tanto premesso 

   
beschließt 

 

 la Giunta Provinciale 

die Landesregierung 
 

 delibera 

einstimmig in gesetzlicher Form 
 
 

 a voti unanimi legalmente espressi 
 

- für die nächsten 5 Jahre laufend ab dem 
24. April 2024 ist die Prüfungskommission 
für die Ausstellung des Jagdbefähigungs-
nachweises eingesetzt, welche sich - unter 
Berücksichtigung der Sprachgruppen laut 
letzter Volkszählung - aus den folgenden 

Personen zusammensetzt: 

 - per il prossimo quinquennio decorrente dal 
24 aprile 2024 è ricostituita la 
Commissione d'esame per il rilascio 
dell'abilitazione all’esercizio venatorio 
nominandone quali membri – nel rispetto 
dei gruppi linguistici risultanti dall’ultimo 

censimento – le seguenti persone: 
 Dominik Trenkwalder, Landesbeamter 

– Vorsitzender; 
  Dominik Trenkwalder, funzionario 

provinciale -presidente; 
 Aukenthaler Heinrich, Fachmann für 

Jagdwesen; 
  Aukenthaler Heinrich, esperto in 

materia di caccia; 
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 Luciano Scacchetti, Fachmann für 
Jagdwesen; 

  Luciano Scacchetti, esperto in materia 
di caccia; 

 Rino Insam, Fachmann für Jagdwesen;    Rino Insam, esperto in materia di 

caccia; 
 Ulrike Raffl, Fachfrau für Wildkunde, 

Ökologie und Waldbau. 
  Ulrike Raffl, esperta in zoologia 

applicata alla fauna selvatica, ecologia 
e silvicoltura. 

 Gabriella Meraner, Fachfrau für 
Wildkunde, Ökologie und Naturschutz; 

  Gabriella Meraner, esperta in zoologia 
applicata alla fauna selvatica, ecologia 

e tutela della natura; 
- zur Schriftführerin der oben genannten 

Kommission Irene Psaier, Bedienstete des 
Amtes für Wildtiermanagement, zu 
ernennen,  

 - di nominare quale segretaria Irene Psaier, 
dipendente dell'Ufficio Gestione fauna 
selvatica, 

- an die Mitglieder, sofern darauf Anrecht 

besteht, die von Artikel 1 Absatz 2 des 
Landesgesetzes vom 19. März 1991, Nr. 6, 
genannte Vergütung auszuzahlen; die 
entsprechenden Ausgaben von insgesamt 
100.000,00 Euro, Steuer- und 
Fürsorgebeitrag inbegriffen, werden laut 

Aufstellung im beiliegenden Verzeichnis 
auf dem Kapitel U01011.1080 des 
Verwaltungshaushaltes für das Finanzjahr 
2024 sowie den entsprechenden Kapiteln 
der folgenden Haushalte wie folgt 
zweckgebunden: 

 

20.000,00 Euro für das Finanzjahr 2024 
20.000,00 Euro für das Finanzjahr 2025 
20.000,00 Euro für das Finanzjahr 2026 
20.000,00 Euro für das Finanzjahr 2027 
20.000,00 Euro für das Finanzjahr 2028 

 
 

 - di corrispondere ai membri, in quanto 

spetti, l'indennità di cui all'articolo 1, 
comma 2, della legge provinciale 19 marzo 
1991, n. 6; di impegnare la spesa relativa 
di euro 100.000,00, come da spese 
indicate nell’elenco allegato, inclusa di 
oneri fiscali e previdenziali, sul cap. 

U01011.1080 dell'esercizio finanziario 
2024, e sui corrispondenti capitoli dei 
bilanci successivi come segue: 

 
 
 

 

Euro 20.000,00 per il bilancio 2024               
Euro 20.000,00 per il bilancio 2025  
Euro 20.000,00 per il bilancio 2026  
Euro 20.000,00 per il bilancio 2027 
Euro 20.000,00 per il bilancio 2028 

 
 

   
   
   
   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   
   
   
   
   
   

   
   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P 
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Commissione esame di caccia

Jägerprüfungskommission

2024 - 2028

Nr. Membro effettivo/Effektivmitglied Membro supplente/Ersatzmitglied

1 Ulrike Walburga Raffl

2 Luciano Scacchetti

3 Heinrich Aukenthaler

4 Rino Insam

5 * Dominik Trenkwalder

6 * Gabriella Meraner

…

€ 15.000,00

€ 85.000,00

€ 100.000,00

€ 20.000,00

€ 20.000,00

€ 20.000,00

€ 20.000,00

€ 20.000,00

€ 100.000,00

Oggetto/Gegenstand

Stima dei costi complessivi previsti/Schätzung der vorgesehenen Gesamtkosten

Se l'attività della Commissione è prevista su più anni, si suddivide la spesa per le seguenti annualità:

Sollte sich die Tätigkeit der Kommission auf mehr Jahre beziehen, teilt man die Kosten auf folgende Jahre auf:

Costi diversi (viaggio, vitto,alloggio, rimborso chilometrico, elaborazione 

materiali, parcheggi)

Sonstige Kosten (Fahrt,Verpflegung, Unterkunft, Materialausarbeitung, 

Kilometervergütung, Parkplatz)

Costo compensi (comprensivi di oneri fiscali)

Kosten Bezüge (Lohnnebenkosten inbegriffen)

Totale costo commissione

Gesamtkosten Kommissionen

* nessun rimborso - dipendenti pubblici

* keine Vergütung - öffentliche Bedienstete

Totale/Gesamt

Anno/Jahr 2024

Anno/Jahr 2025

Anno/Jahr 2026

Periodo/Dauer

Anno/Jahr 2027

Anno/Jahr 2028
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93 und
L.G. 6/22 über die fachliche, verwaltungsmäßige

und buchhalterische Verantwortung

 Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93  
e della L.P. 6/22 sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

      
    
      

      
  

    
    

  
      

  
    
    

 

Laufendes Haushaltsjahr 

 

Esercizio corrente 

  

      

   

      

 
 

zweckgebunden  impegnato 
 

     

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

     
 

auf Kapitel  sul capitolo 
 

 

      

   

      

 
 

Vorgang  operazione 
 

     
 

             

 

  

   

                    

 

  

  

 
        

 

 
        

 

    
     
      
    
     Diese Abschrift

entspricht dem Original
 Per copia 

conforme all'originale 
 

     

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

    
    

     

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

€ 20.000,00

U01011.1080-U0000037
Bil.2024 e succ.

2240000262

Der Direktor des Amtes für Ausgaben Il Direttore dell'Ufficio spese17/04/2024 09:32:34
TACCHINARDI MARTA

Der Direktor des Amtes für Finanzaufsicht Il Direttore dell'Ufficio Vigilanza finanziaria

Der Direktor des Amtes für Einnahmen Il Direttore dell'Ufficio entrate

Der Ressortdirektor / Il Direttore di dipartimento
Der Abteilungsdirektor / Il Direttore di ripartizione
Der Abteilungsdirektor / Il Direttore di ripartizione

UNTERWEGER KLAUS
UNTERTHINER GUENTHER
UNTERTHINER GUENTHER

16/04/2024 17:16:23
16/04/2024 12:06:43
16/04/2024 08:24:25
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 23/04/2024

MAGNAGO EROS 23/04/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

23/04/2024

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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